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Gehiuseiibersicht | Vue d'Ensemble du Boitier | Vista generale del contenitore | Informacion de |2 caja | ###EE | @S | A0|A ML | 7 —2HE

241 mm 485 mm

%!

g

]@%@m o [

S

iq&‘&] LaLalalal Ll alalal L alakalalal al.al-d)

q§§‘ Valalalalalralral al Vv alralralralaalvalva)
h%}&l'&‘ DZZIZZIZZZ%IZIZZB% © 2590000 n@g
3 o :
by : N E E §8
i §
859 -
%&1% © EIEBEROS
§§% © O ©
s
i ©
3
© [0 8388388388838«

[
®

Crrrrrrra)
[eepereres]|
)

Priimt i e e e

504 mm

§©

s [eererrezs)| e
. o, »

@ Owm

vvvvvvvvvv e

E 7 A R E B | MID-TOWER CASE | Top Left Side Rear Right Side

INFORMATION GUIDE

Kl REMOVE SIDE PANEL A MOTHERBOARD INSTALLATION El VGA/PCI-EXPRESS CARD INSTALLATION

Seitenwand abnehmen | Retirer les Panneaux Latéraux | Rimozione del pannello laterale | Installation der Hauptplatine | Installation de la Carte-Mére | Istallazione della scheda Installation der VGA/PCI-Express-Karte | Installation de la Carte Graphique | Istallazione
Extraccion de panel lateral | #FB&AIEAR | #FER AR | =2 I XA | AIEO/FILESNS madre | Instalacion de placa base | Z# iR | MR | HIQYRE MK | THF—R—FRE della scheda VGA / PCI-Express | Instalacién de tarjeta VGA/PCI-Express | Z4£VGA/PCI-E-&

| Z24EVGA/PCI-EEE | VGA/ PCI-2AZZ|A 12 MX| | VGA/ PCI-EA—RDRE
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*ADDITIONAL RISER CABLE NEEDED.



POWER SUPPLY INSTALLATION [H HARD DISK INSTALLATION

Installation des Netzteils | Installation du Bloc d'Alimentation | Istallazione Festplatteninstallation | Installation des Disques Durs | Istallazione del disco rigido |
dell'alimentatore di rete | Instalacion de fuente de alimentacion | ZHEBRHMES | 2 Instalacion de disco duro | Z24£REEE | LERA | OtE CIA3 HX| | \—RF(RIDRE

R | oH MEZ2to] LA | BRERE
[B] INSTALLING A 2.5" SOLID STATE DRIVE

[A] INSTALLING A 3.5" HARD DISK DRIVE

Installation einer 3,5" Festplatte | Installer un Disque Dur 3.5" | Istallazione di un disco rigido da 3.5" | Instalacion Installation einer 2,5" SSD (Solid State Drive) | Installer un Disque Dur/SSD 2.5 | Istallazione di un disco a stato

de unidad de disco duro de 3,5" | %43 5FHDDHER | %343 50HDDREE | 3.5" 1S CIA3 Eatole MX] | 35407 solido da 2.5" | Instalacion de disco de estado sdlido de 2,5" | %2504 SSDEIASHERY | 22,50 SSDERHEA | 2.5"
SSD &Kl | 251 FVUYRRF— RS TORE
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El ARGB & PWM FAN CONTROLLER CONNECTIONS

Contrdleur de ventilateur multifonction | Controlador de ventilador multifuncion |

@ LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION FAN INSTALLATION
Installation des Kiihlers fiir die Flussigkeitskiihlung | Installation des Radiateurs Installation des Lifters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore
Watercooling | Istallazione del radiatore di raffreddamento liquido | Instalacién de radiador Instalacion de ventilador | Z# AR | ZENS | W 8K | 77> OROTF Multifunktions-Liiftersteuerung | Controller multifunzionale di ventilatore | ZIhAEE RS
de refrigeracion liquida | ¥k HEASE | LSRR | AN &2} 2triofjofef HX| | ik 2 | ZIAERFIEHIZE | ARGB & PWM T 512 A2 | ARGB & PWM 7 ARG D TILF/N\
REZVI—E—DRE 7

= Reset / RGB Switch

SIDE RADIATOR

4-pin PWM Fans
3-pin ARGB Fans
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= SATA Power

Nes

4-pin PWM Connector




